
COLLECTION MUSICALE EN FORMAT NUMÉRIQUE

Chansons françaises de la Renaissance à 4 voix

Jacques Arcadelt (1507?-1568)
L’affection si longtemps prisonnière

Source : 155910

EN263-9 (2015)Layout optimized for digital tablets



L’affection si longtemps prisonnière,
Ne pouvant plus dedans moy se tenir,
Contrainte fut de sortir en lumière,
Quand elle osa devant voz yeux venir :
Mais ne voulant pour vous la retenir,
Las tout soudain honteuse et estonnée,
Rentre en mon cueur où paravent fut née,
Et si tiendra autant qu’il vous plaira,
Car puis qu’elle est seule a vous destinée,
Jamais pour autre elle n’en sortira.
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